
Don't stop 
 

Hört auf 

If you wake up and don't want to smile 
if it takes just a little while 
open your eyes and look at the day 
you'll see things in a different way 
 

Früher war unser Himmel so blau, 
Sonnenschein und ein Lüftchen lau, 
aber heut‘ ist da alles verwischt, 
wie ’ne Suppe mit Giften vermischt! 

Don't stop thinking about tomorrow 
don't stop, it'll soon be here 
it'll be better than before 
yesterday's gone, yesterday's gone 
 

Hört auf mit dem Wolkensprühen, 
hört auf jetzt und hier und heut‘! 
Denn wie tief wollt ihr in die Höll‘? 
Gott sieht es wohl, Gott sieht es wohl! 

Why not think about times to come 
and not about the things that you've done 
if your life was bad to you 
just think what tomorrow will do 
 

Mit den HAARPs macht ihr Hagelsturm 
oder lenkt den schönen Regen um. 
Erde bebt da, wo ihr grade wollt: 
Wer hat euch denn als Henker bestellt? 

Don't stop thinking about tomorrow 
don't stop, it'll soon be here 
it'll be better than before 
yesterday's gone, yesterday's gone 
 
 
 

Hört auf, Sünden anzuhäufen, 
hört auf jetzt und hier und heut‘! 
Denn wie tief soll der Abgrund sein? 
Die Gnadenzeit ist bald vorbei! 

All I want is to see you smile 
if it takes just a little while 
I know you don't believe that it's true 
I never meant any harm to you               * 
 

Medizin ist zum Töten da nun, 
unterstützt vom mobilen Funk. 
Woher nehmt ihr bloß dieses Recht, 
scheidet lebenswert von schlecht? 

Don't stop thinking about tomorrow 
don't stop, it'll soon be here 
it'll be better than before 
yesterday's gone, yesterday's gone 
 

Hört auf, Menschen anzugreifen, 
hört auf jetzt und hier und heut‘! 
Kehrt jetzt um, sonst hört ihr bald, 
wie das Urteil des Richters erschallt!      * 

Don't stop thinking about tomorrow 
don't stop, it'll soon be here 
it'll be better than before 
yesterday's gone, yesterday's gone 
 

Hört auf, Menschen anzugreifen, 
hört auf jetzt und hier und heut‘! 
Kehrt jetzt um, sonst hört ihr bald, 
wie das Urteil des Richters erschallt!      * 

Uuuuh – don't you look back 
Uuuuh – don't you look back 
Uuuuh – don't you look back 
Uuuuh – don't you look back 
 
 

Uuuuh – finster wird der Tag! 
Uuuuh – finster wird der Tag! 
Uuuuh – finster wird der Tag! 
Uuuuh – finster wird der Tag! 

Fleetwood Mac 
  

 
*Diese beiden Zeilen anders singen als im Original! 

Eher so wie die Zeile „I never meant any harm to you” 


